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RESUMEN 

Una efectiva enseñanza de idiomas requiere métodos adecuados para garantizar el éxito en el 

aprendizaje de los estudiantes. En este contexto, en la Escuela Maximiliano Spiller, los 

estudiantes muestran niveles insatisfactorios de competencia en inglés, lo que lleva al análisis 

de los métodos de enseñanza para mejorar esta situación. Analizar la efectividad del Método 

Directo (MD) y el Método Bilingüe Transicional (MBT) en la mejora de las habilidades de 

speaking, writing, reading y listening, con el objetivo de determinar cuál es más adecuado 

según el nivel de competencia de los estudiantes. Se aplicó un diseño cuasi-experimental a 70 

estudiantes de octavo grado, divididos en dos grupos: el Grupo A, instruido con el MBT, y el 

Grupo B, con el MD. Ambos grupos realizaron un pre-test inicial para medir su competencia 

referencial y un post-test después de cuatro semanas de instrucción para evaluar su progreso. 

Además, se utilizaron encuestas sobre motivación, participación y confianza, 

complementadas con observaciones del docente. Los resultados mostraron que el Grupo A 

mejoró significativamente en todas las habilidades evaluadas. En speaking, el Grupo A mejoró 

un 37.2%, mientras que el Grupo B solo alcanzó un 20.0%. En writing, el Grupo A avanzó un 

22.8%, frente al 12.1% del Grupo B. En reading, el Grupo A mejoró un 27.2%, mientras que 

el Grupo B un 17.1%. Finalmente, en listening, el Grupo A alcanzó un 21.4% de mejora, 

frente al 18.6% del Grupo B. El MBT permitió a los estudiantes aclarar dudas y conectar el 

aprendizaje del inglés con su lengua nativa, facilitando una mayor comprensión.  

 

 



 

 

El MD fue menos eficaz para estudiantes de nivel principiante, lo que sugiere que el MBT es 

más adecuado para una transición hacia el MD una vez que se hayan fortalecido las 

habilidades básicas. 

 

Palabras clave: Transitional Bilingual Method, Direct Method, Enseñanza de inglés, 

Competencia en inglés. 
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ABSTRACT 

Effective language teaching requires appropriate methods and adaptations to achieve positive 

student learning outcomes. In this context, in Maximiliano Spiller School, students exhibit 

poor English proficiency levels, leading to an analysis of teaching approaches to address these 

issues better. To evaluate the effectiveness of the Direct Method (DM) and the Transitional 

Bilingual Method (TBM) in enhancing students’ speaking, writing, reading, and listening 

skills, determining which method is more suitable for their current proficiency levels. A quasi-

experimental design was applied to 70 eighth-grade students, divided into two groups: Group 

A, instructed using the TBM, and Group B, using the DM. Both groups took an initial pre-test 

to measure their baseline competence, followed by a post-test after four weeks of instruction 

to assess their progress. Additionally, student surveys on motivation, participation, and 

confidence were conducted, complemented by teacher observations, to evaluate the experience 

with each method.  

 

 

 



 

 

The results showed that Group A significantly improved in all evaluated skills compared to 

Group B. In speaking, Group A enhanced by 37.2%, while Group B achieved only 20.0%. 

Group A advanced by 22.8% in writing, compared to Group B by 12.1%. Reading scores 

improved by 27.2% in Group A, while Group B showed a 17.1% improvement. Lastly, Group 

A enhanced by 21.4% in listening, whereas Group B achieved 18.6%. The TBM allowed 

students to clarify doubts and connect their English learning with their native language, 

facilitating better comprehension and engagement. In contrast, the DM, while helpful for 

developing listening skills, was less effective for lower-proficiency students, often 

overwhelming them. The TBM proved more effective for beginner-level students, providing 

a supportive transition to the DM once foundational language skills are strengthened, ensuring 

smoother progression. 

 

Keywords: Transitional Bilingual Method, Direct Method, English Teaching, English 

Proficiency. 
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